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[@] USERMANUAL avidep

Thank you for choosing AVIDE product! Please read the following instructions carefully before use.

Prior to assembly, check the contents of the kit and its integrity. Do not use the product in case of damage!
Switch off the power supply before installation! When assembling, make sure that the cables are connected
correctly. Make sure that the arrow on the controller and the arrow on the strip face each other when
connecting. Do not use the LED strip wrapped or rolled up! Make sure the polarity is correct when inserting the
battery. Disassembly of the AC adapter and controller housing is prohibited and can be fatal! We do not
guarantee the disassembled devices! We do not accept any liability for non-compliance with the rules of life
and accident protection, or for possible damage resulting from incorrect installation or damage to the products.
Please read and keep the following instructions before using the product.

Warning:

Make sure that the device has not been damaged during transport! — Do not disassemble the product at home!
- Please do not overstretch the adjustable parts of the lamp to avoid injuries — Please do not use the lamp in
high temperature or high humidity environments. For use in dry, indoor conditions only — Please do not look
directly into the LED light.

The product contains a battery. Do not expose to extreme temperatures or disassemble the product.

1. Please charge the battery before first use using the USB cable provided.

2. Use the switch on the product to turn the LEDs on and off.

3. There are 3 markings on the switch:

ON: The product is constantly lit.

OFF: The product is switched off.

AUTO: The product will light up when motion is detected using the built-in motion sensor, it is lit for an
additional 30 seconds after motion ceases, then it turns off.

4. As the battery is draining, the brightness steadily decreases.

5.Use the USB cable and 5V USB adaptor included in the package or the USB port on your computer to recharge
the battery of the LED light.

6. The indicator light will illuminate continuously during charging.

7.0nce the battery is charged the indicator will turn off.

8. Continuously charging the lamp while it is running will significantly reduce battery life.

Fixing:

The product contains a magnetic fixing with adhesive on both sides. Use the adhesive to secure the mount in
the desired location. Thanks to its practicality, the product can be removed and reinserted in one easy

movement, making it easier to recharge the product later.



DI BEDIENUNGSANLEITUNG  avidep

Vielen Dank, dass Sie sich fiir AVIDE entschieden haben! Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen vor
Gebrauch sorgféltig durch.

Uberpriifen Sie vor dem Zusammenbau den Inhalt des Kits und dessen Integritit. Verwenden Sie das Produkt
nicht, wenn es beschadigt ist! Schalten Sie die Stromversorgung vor dem Zusammenbau aus! Stellen Sie beim
Zusammenbau sicher, dass die Kabel richtig angeschlossen sind. Stellen Sie sicher, dass der Pfeil auf dem
Controller und der Pfeil auf dem Streifen beim Anschlieen einander zugewandt stehen. Benutzen Sie den
LED-Streifen nicht, wenn er eingewickelt oder aufgerollt ist! Achten Sie beim Einlegen der Batterie auf die
richtige Polaritdt. Offnen des Netzteils und des Controller-Gehduses ist verboten und lebensgefdhrlich! Wir
bieten keine Garantie fir Produkte, dessen Gehduse gedffnet wurde! Wir ibernehmen keine Haftung fir die
Nichteinhaltung der Lebens- und Unfallschutzbestimmungen oder fiir mégliche Schdden, die durch fehlerhafte
Installation oder Beschadigung der Produkte entstehen.

Bevor Sie dieses Produkt verwenden, lesen Sie bitte die folgenden Gebrauchsanweisungen und bewahren Sie
sie auf.

Warnung:

Vergewissern Sie sich, dass das Gerdt beim Transport nicht beschadigt worden ist! - Das Produkt zu Hause
nicht auseinanderbauen! - Bitte ziehen Sie die verstellbaren Teile der Lampe nicht zu fest an, um Schaden zu
vermeiden. - Bitte verwenden Sie die Lampe nicht bei hohen Temperaturen oder in einer Umgebung mit
hoher Luftfeuchtigkeit. Nur zur Verwendung in trockenen Innenrdumen - Bitte schauen Sie nicht direkt in das
LED-Licht

Das Produkt enthalt eine Batterie. Setzen Sie das Produkt keinen extremen Temperaturen aus und bauen Sie
es nicht auseinander.

1. Bitte laden Sie die Batterie vor der ersten Verwendung mit dem mitgelieferten USB-Kabel auf.

2. Verwenden Sie den Schalter am Produkt, um die LEDs ein- und auszuschalten.

3 Auf dem Schalter befinden sich 3 Markierungen:

ON: Das Produkt leuchtet kontinuierlich

OFF: Das Produkt ist ausgeschaltet

AUTO: Das Produkt schaltet sich mit dem eingebauten Bewegungssensor ein, wenn es eine Bewegung
erkennt, bleibt weitere 30 Sekunden lang eingeschaltet, nachdem die Bewegung aufgehdrt hat, und schaltet
sich dann aus.

4. Wenn sich die Batterie entladt, nimmt die Helligkeit stetig ab

5.Verwenden Sie das mitgelieferte USB-Kabel und den 5-V-USB-Adapter oder den USB-Anschluss lhres
Computers, um die Batterie der LED-Leuchte aufzuladen.

6 Wahrend des Ladevorgangs leuchtet die Kontrollleuchte kontinuierlich.

7 Sobald die Batterie aufgeladen ist, schaltet sich die Anzeige aus.

8 Das kontinuierliche Aufladen der Lampe wéhrend des Betriebs verkirzt die Lebensdauer der Batterie
erheblich.

Befestigung:

Das Produkt enthalt einen Magnetverschluss mit beidseitigem Kleber. Verwenden Sie den Klebstoff, um die
Halterung an der gewiinschten Stelle zu befestigen. Dank seiner Funktionalitdt kann das Produkt mit einem
Handgriff entnommen und wieder eingesetzt werden, was das spatere Aufladen des Produkts erleichtert.



[ HASZNALATIUTASITAS  avidep

K&szonjik, hogy az AVIDE terméket valasztotta! Hasznalat elétt kérjik, hogy figyelmesen olvassa el az
alabbi utasitasokat.

Osszeszerelés elétt, ellendrizze a szett tartalmat és annak épségét. Sériilés esetén ne hasznélja a terméket!
Szerelés elétt kapcsolja ki az elektromos dramforrast! Osszeszereléskor lgyeljen a vezetékek helyes
csatlakoztatasara! Ugyeljen ra, hogy a vezérldn lévé nyil és a szalagon feltiintetett nyil csatlakoztataskor
egymassal szembe keriljon! A LED-szalagot ne hasznalja becsomagolt vagy feltekert allapotban! Az elem
behelyezésekor iigyeljen a megfelels polaritasra! A halézati adapter és a vezérlé hazanak megbontasa tilos
és életveszélyes! Amegbontott késziilékekre garanciat nem vallalunk! Az élet- és balesetvédelmi szabalyok
be nem tartasaért, illetve a hibas szerelésb6l ad6dod esetleges sériilésért, a termékek karosodasaért
semmilyen felel&sséget nem vallalunk.

Atermék hasznalatba vétele el6tt kérjik, olvassa el az alabbi hasznalati utasitast és 6rizze meg azt.
Figyelmeztetés:

Gy6z6djon meg réla, hogy a késziilék nem sériilt meg a szallitas soran! — Ne szerelje szét a terméket otthon! —
Kérjik, ne feszitse tdl a ldmpa allithato részeit, a sériilések elkerilése érdekében. — Kérjiik, ne hasznalja a
lampat magas hémérsékleten, vagy magas paratartalmu kdrnyezetben. Kizarélag szaraz, beltéri kérilmények
kozott hasznalhatd. — Kérjiik, ne nézzen kozvetlenil a LED- vilagitasba.

A termék akkumulatort tartalmaz. Ne tegye ki extrém hémérsékleti korilményeknek, valamint ne szedje szét

a terméket.

1. Kérjik, az elsé hasznalat eldtt toltse fel az akkumulatort a mellékelt USB kabel segitségével.

2. Hasznalja a terméken talalhat6 kapcsolot a LED-ek be- és kikapcsolasahoz.

3.Akapcsoldn 3 jeldlés talalhat6:

ON: A termék folyamatosan vilagit

OFF: A termék kikapcsolt allapotban van

AUTO: A termék a beépitett mozgasérzékelSt hasznalva, ha mozgést érzékel felkapcsol, mozgas megsziinése
utan tovabbi 30mp-ig vilagit, majd lekapcsol.

4. Az akkumulator meriilésével a fényer6 folyamatosan csokken.

5. Hasznalja a csomagban lév6 USB kabelt és 5V-o0s USB adaptert vagy a szamitégép USB portjata LED
vilagitas akkumulatoranak Gjratoltéséhez.

6. A toltés folyaman az indikator jelzés folyamatosan vilagit.

7. Amint az akkumulator feltdlt6dott a jelzd kikapcsol.

8. Aldampa folyamatos toltése, mikdzben mikddteti azt, jelentdsen csdkkenti az akkumulator élettartamat.
Rogzités:

Atermék kétoldalas ragasztoval ellatott magneses rogzitést tartalmaz. Rogzitse a ragaszto segitségével a
felfogatast a kivant helyre. Praktikussaganak koszonhet&en a termék egy mozdulattal levehetd és visszahely-

ezhetd, megkonnyitve ezzel a termék késébbi toltését.



[ MANUALDEUTILIZARE  avidep

Multumim pentru ca ati ales produsul AVIDE! Inainte de utilizare va rugam sa cititi cu atentie instructiunile
de utilizare.

Inainte de montare verificati continutul si starea setului. In cazul in care acesta este accidentat, nu folositi
produsul. Inainte de montare dezactivati sursa electrica. In timpul montarii, fiti atenti la conectarea corecta
a conductei. Aveti grija ca sageata de pe controlor si cea de pe banda in momentul montarii sa fie fata in fata.
Nu folositi banda LED impachetata sau in forma de sul. In momentul plasarii acordati atentie polaritatii
potrivite! Este strict interzisa si periculoasa demontarea adaptorului de retea si a casei controlorului! Nu
oferim garantie pentru produsele demontate. Deasemenea, nu raspundem pentru nerespectarea regulilor
stricte de prevnire a accidentelor sau in cazul accidentarilor datorate montarii gresite. Asadar nu ne
asumam nici un fel de responsabilitate pentru produsele avariate din motivele mentionate mai sus.

Va rugam sa cititi si sa pastrati urmatoarele instructiuni de utilizare inainte de a utiliza produsul.
Atentionare:

Asigurati-vd ca aparatul nu a fost deteriorat in timpul transportului! — Nu dezasamblati produsul la domiciliu!
— Varugam sa nu intindeti prea mult partile reglabile ale lampii pentru a evita posibilele accidente - Va
rugdm sa nu utilizati lampa in medii cu temperaturi ridicate sau umiditate ridicatd. Pentru utilizare numai in
conditii uscate, in interior. Va rugam sa nu va uitati direct in lumina LED.

Produsul contine o baterie. Nu expuneti produsul la temperaturi extreme si nu il dezasamblat;i.

1. Va rugdm sa incarcati bateria fnainte de prima utilizare cu ajutorul cablului USB furnizat.

2. Folositi comutatorul de pe produs pentru a aprinde si a stinge LED-urile.

3. Exista 3 marcaje pe comutator:

ON: Produsul lumineaza continuu

OFF: Produsul este in stare oprita.

AUTO: Produsul se aprinde utilizand senzorul de miscare incorporat atunci cand detecteaza miscare, iar dupa
incetarea miscarii, lumineaza pentru incd 30 de secunde, apoi se stinge.

4.Pe masura ce bateria se descarca, luminozitatea scade ih mod constant.

5. Utilizati cablul USB si adaptorul USB de 5 V inclus in pachet sau portul USB de pe computer pentru a
reincarca bateria luminii LED.

6. Indicatorul luminos este aprins continuu in timpul incarcarii.

7. 0data ce bateria este Tncarcatg, indicatorul se va stinge.

8.1ncircarea continui a lampii in timp ce aceasta este in functiune va reduce semnificativ durata de viata a
bateriei.

Fixare:

Produsul contine o fixare magnetica cu adeziv pe ambele parti. Utilizati adezivul pentru a fixa suportul in
locatia doritd. Datoritd caracterului sau practic, produsul poate fi indepartat si pus la loc dintr-o singurd

miscare usoara, ceea ce faciliteaza reincarcarea ulterioara a produsului.



NN  NAUDOJIMO INSTRUKCIJA avideb

Dékojame, kad pasirinkote AVIDE! Prie$ naudojima atidZiai perskaitykite Sias instrukcijas.

Prie$ surinkdami patikrinkite rinkinio turinj ir ar néra paZeisty daliy. Jei pastebésite paZeidimy,
nenaudokite gaminio. PrieS montuodami iSjunkite elektros maitinimo 3altinj. Surinkdami jsitikinkite, kad
laidai yra teisingai prijungti. Jsitikinkite, kad ant valdiklio esanti rodyklé ir ant juostos esanti rodyklé yra
nukreiptos viena j kitg. Nenaudokite jpakuotos ar suvyniotos LED juostos. Jdédami baterija, jsitikinkite, kad
poliSkumas teisingas. ISrinkti tinklo adapterj ir valdiklio korpusa draudZiama, pavojinga gyvybei!
ISrinktiems jrenginiams garantija negalioja! Mes neatsakome uz gyvybés apsaugos ir nelaimingy atsitikimy
prevencijos taisykliy nesilaikyma ar galimas traumas ir gaminio gedimus, atsiradusius dél neteisingai
montavimo.

Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite ir laikykités toliau pateikty nurodymy.

Jspéjimas:

Jsitikinkite, kad transportavimo metu prietaisas nebuvo pazeistas! — Neardykite gaminio namuose! — Neper-
tempkite reguliuojamy Sviestuvo daliy, kad nesusiZeistuméte — Nenaudokite Sviestuvo aukstos temperatiros
arba didelés drégmés aplinkoje. Naudoti tik sausose patalpose — NeZidrékite tiesiai j LED Sviesos 3altin;.
Gaminyje yra jkraunama baterija. Nelaikykite aukStoje temperatiroje. Neardykite gaminio.

1. Prie$ naudodami pirma kartg, jkraukite baterijg naudodami pateikta USB laida.

2. Norédami jjungti ir i5jungti Sviesos diodg, naudokite gaminio jungiklj.

3. Antjungiklio yra 3 Zymos:

JJUNGTA: gaminys nuolat Sviecia.

OFF: gaminys iSjungtas.

AUTO: gaminys pradés Sviesti, kai judesys aptinkamas naudojant jmontuota judesio jutiklj. Svie¢ia dar 30
sekundziy po to, kai nustojama judéti, tada issijungia.

4. Kai baterija i$sikrauna, rySkumas nuolat mazéja.

5. Norédami jkrauti LED Sviesos Saltinio baterijg, naudokite pakuotéje esantj USB kabeljir 5 V USB adapterj
arba kompiuterio USB prievada.

6. Jkrovimo metu indikatorius degs nuolat.

7. Kai baterija bus jkrauta, indikatorius i3sijungs.

8. Nuolat kraunant Sviestuvag, kai ji veikia, Zymiai sutrumpés baterijos veikimo laikas.

Gaminio tvirtinimas:

Gaminys turi magnetinj tvirtinima su klijais i3 abiejy pusiy. Naudokite klijus, kad pritvirtintuméte laikiklj
norimoje vietoje. Dél savo praktiskumo gaminj galima iSimti ir vél jdéti vienu lengvu judesiu, todél véliau bus

lengviau jkrauti gaminj.



AN INSTRUCOES DE UTILIZACAO avidepP

Obrigado por escolher a AVIDE! Leia as seguintes instrucdes cuidadosamente antes de usar.

Antes da montagem, verificar o conteldo e a integridade do pacote. No caso de danos, ndo utilizar o
produto. Antes da montagem, cortar a corrente. Durante a montagem prestar aten¢do a conexdo correta dos
cabos. Verificar que a flecha no controlo e a flecha na fita sejam em oposi¢do. Ndo utilizar a fita LED no
estado embalado ou enrolado. Verificar a polaridade das pilhas. E proibido e perigoso desmontar a casa do
controlo e do adaptador. Um aparelho desmontado perde a garantia. Ndo assumimos a responsabilidade
pelos danos do produto o pelas lesdes resultantes da montagem defeituosa e da violacdo das regras de
seguranca.

Antes da utilizacao do produto, recomendamos a leitura das presentes instru¢des de utilizacdo e a sua
conservacao.

Adverténcia

Verifique que o aparalho ndo tenha danos provocados pelo transporte. Ndo desmonte o aparelho em casa.
N&o tensione muito as partes ajustaveis da lanterna para evitar os danos. N3o utilize a lanterna num ambiente
com alta temperatura ou alta humidade relativa. A lanterna pode ser utilizada sé dentro, num ambiente seco.
N&o olhe directamente na candeeiro LED.

A produto contem bateria. Evite as condi¢des de temperatura extrema e ndo desmonte o produto.

1. Antes da primeira utiliza¢ao do produto, recargue a bateria com o cabo USB fornecido.

2. Utilize o interruptor do produto para ativar ou desativor os LED.

3.0 interruptor tem 3 simbolos:

ON: O produto tem uma luz continua.

OFF: O produto esta desligado.

AUTO: O produto utiliza o sensor de movimentos integrado, quando deteta movimentos, ativa, depois da
cessacao de movimento, o produto brilha durante 30 segundos, depois desativa.

4. Aintensidade de luz esta a diminuir gradualmente quando a bateria comeca a descarregar.

5. Utilice o cabo USB fornecido e o adaptador USB de 5V, ou a porta USB do computador para recarregar a
bateria da iluminacdo LED.

6. Durante a operacdo de carga, a luz indicadora brilha continuamente.

7.Quando a bateria esta cargada, a luz indicadora desativa.

8. A carrega continua da lanterna durante o seu funcionamento diminui muito a duracao de vida da bateria.
Fixacao:

O produto tem uma fixacdo magnética com adesivo de dupla face. Podemos fixar o produto com o adesivo no
lugar desejado. A fixagao é muito pratico, o produto pode ser removido e recolocado com um gesto, para

facilitar a carrega.



INSTRUKCIA OBSLUGI avide

TDziekujemy za wybranie produktu AVIDE! Przed uzyciem nalezy doktadnie zapozna¢ sie z ponizszymi
instrukcjami.

Przed montazem nalezy sprawdzi¢ zawartos¢ zestawu oraz jego integralnos¢. Nie uzywaj produktu w przypadku
uszkodzen! Przed montazem wytaczy¢ zasilanie! Podczas montazu upewnij sie, ze kable s3 prawidtowo
podtaczone. Upewnij sie, ze strzatka na kontrolerze i strzatka na tasmie sg skierowane do siebie podczas taczenia.
Nie uzywaj tasmy LED owinietej lub zwinietej! Podczas wktadania baterii upewnij sie, Zze polaryzacja jest
prawidtowa. Demontaz zasilacza i obudowy sterownika jest zabroniony i moze grozi¢ smiercig! Nie udzielamy
gwarancji w przypadku uszkodzen powstatych po samodzielnym demontazu urzgdzenia! Nie ponosimy zadnej
odpowiedzialnosci za nieprzestrzeganie przepiséw dotyczacych zapobiegania wypadkom, ani za jakiekolwiek
szkody wynikajgce z nieprawidtowej instalacji lub powstate w wyniku tego uszkodzenia produktéw.

Przed uzyciem produktu przeczytaj ponizsze instrukcje i dostosuj sie.

Ostrzezenie:

Upewnij sie, Ze urzadzenie nie zostato uszkodzone podczas transportu — Nie nalezy demontowac produktu w
domu! - Prosze nie dokrecac zbyt mocno regulowanych czesci lampy, aby unikng¢ obrazen!. — Prosze nie
uzywac lampy w srodowisku o wysokiej temperaturze lub wysokiej wilgotnosci. Tylko do uzytku w suchych
pomieszczeniach. — Prosze nie patrze¢ bezposrednio na oswietlenie LED.

Produkt zawiera baterie. Nie wystawiaj na dziatanie ekstremalnych temperatur ani nie demontuj produktu.

1. Przed pierwszym uzyciem nataduj baterig za pomoca dostarczonego kabla USB.

2. Uzyj przetacznika na produkcie, aby wtaczy¢ i wytaczy¢ diody LED.

3. Na przetaczniku znajdujg sie 3 oznaczenia:

ON: Produkt $wieci sie ciggle

OFF: Produkt jest wytaczony

AUTO: Dzieki wbudowanemu czujnikowi ruchu produkt wtacza sie po wykryciu ruchu, pozostaje wtgczony
przez dodatkowe 30 sekund po zatrzymaniu ruchu, a nastepnie wytgcza sie.

4. W miare wyczerpywania sie baterii jasnosc stale sie zmniejsza.

5.Uzyj dotaczonego kabla USB i adaptera USB 5 V lub portu USB komputera, aby natadowac baterie $wiatta
LED.

6. Kontrolka swieci sie podczas tadowania.

7. Gdy bateria zostanie w petni natadowana, wskaznik gasnie.

8. Ciggte tadowanie lampy podczas jej uzytkowania znacznie skréci zywotnos¢ baterii.

Mocowanie:

Produkt zawiera uchwyt magnetyczny z klejem dwustronnym. Uzyj kleju, aby zabezpieczy¢ uchwyt na
miejscu. Dzieki swojej praktycznosci produkt mozna wyjac i wymieni¢ za jednym razem, co utatwia pdzniejsze

tadowanie produktu.



CRl uPuTA ZA UPORABU avide

Hvala Vam 3to ste odabrali AVIDE proizvod! Molimo s pozorno3¢u procitajte sljedece upute prije upotrebe.

Prije montazZe provjerite sadrzaj kompleta i njegovu cjelovitost. Ne koristite proizvod ako je ostecen! Prije
ugradnje iskljucite napajanje! Prilikom sastavljanja provjerite jesu li kabeli ispravno spojeni. Pri spajanju
provjerite jesu li strelica na kontroleru i strelica na vrpci okrenute jedna prema drugoj. Ne koristite LED
traku u upakiranom ili zamotanom stanju! Pri stavljanju baterije provjerite je li polaritet ispravan.
Rastavljanje mreZnog adapterai kuéista upravljaca je zabranjeno i moZe biti opasno po Zivot! Ne jam¢imo za
rastavljane uredaje! Ne prihva¢amo nikakvu odgovornost za nepostivanje pravila o zastiti Zivota i zastiti od
nezgoda, odnosno, za mogucu Stetu koja je posljedica nepravilne ugradnje ili ostecenja proizvoda.

Prije uporabe ovog proizvoda procitajte i saCuvajte ove upute.

Upozorenje:

Obratite pozornost da se uredaj ne o3teti tijekom transporta. - Nemojte rastavljati ovaj proizvod kod kuce! -
Nemojte previse zatezati podesive dijelove svjetiljke, kako biste izbjegli ozljede. - Nemojte koristiti lampu u
uvjetima visoke temperature ili velike vlaznosti. Samo za suhu, unutarnju upotrebu. - Nemojte gledatiizravno
u LED svijetlo.

Proizvod sadrZi bateriju. Ne izlaZite je ekstremnim temperaturama i proizvod nemojte rastavljati.

1. Napunite bateriju isporu¢enim USB kabelom prije prve upotrebe.

2. Upotrijebite prekidac na proizvodu za ukljucivanje i iskljucivanje LED dioda.

3. Prekidac ima 3 oznake:

.ON" (UKLJUCENO): Proizvod svijetli neprekidno

. OFF" (ISKLJUCENO): Proizvod je isklju¢en

AUTO: Proizvod koristi ugradeni senzor pokreta da se ukljuci kada otkrije pokret, ostaje uklju¢en dodatnih 30
sekundi nakon zaustavljanja pokreta, a zatim se iskljucuje.

4. Kada je baterija prazna, jacina svjetla se kontinuirano smanjuje.

5. Upotrijebite priloZeni USB kabel i 5V USB adapter ili USB priklju¢ak racunala da napunite bateriju LED
svjetla.

6. Indikatorsko svjetlo ostaje upaljeno tijekom punjenja.

7. Cim se baterija potpuno napuni, indikatorsko svjetlo se gasi.

8. Kontinuirano punjenje lampe tijekom rada znacajno ¢e smanijiti vijek trajanja baterije.

Ucvrscivanje:

Proizvod sadrZi magnetni drzac s obostranim ljepilom. Koristite ljepilo da ucvrstite drZa¢ na mjestu. Zahvalju-
juci prakti¢nosti, proizvod se moze ukloniti i zamijeniti u jednom potezu, 5to olak3ava kasnije punjenje

proizvoda.



14 POUZIVATELSKA PRIRUCKA avide b

Dakujeme, e ste sa rozhodli pre produkt Avide. Pred pouZitim si pozorne pre¢itajte nasledujdce pokyny.

Pred zostavenim skontrolujte obsah sipravy a jej neporusenost. NepouZivajte vyrobok, ak je poSkodeny! Pri
vkladani batérie dbajte na sprdvnu polaritu! NepouZivajte rézne typy batérii. Vyrobok ma tlacidlo
zapnutia/vypnutia. Nemanipulujte s krytom vyrobku! Za otvorené zariadenia neru¢ime! Nenesieme Ziadnu
zodpovednost za nedodrzZanie pravidiel ochrany Zivota a prevencie drazov ani za poskodenie vyrobkov v
dbsledku nespravnej instalacie.

Pred pouZitim vyrobku si precitajte a dodrzujte nasledujice pokyny.

Upozornenie:

Uistite sa, Ze zariadenie nebolo pocas prepravy poSkodené!- Nerozoberajte vyrobok doma!- Nastavitelné
Casti lampy prilis nenapinajte, aby nedoslo k ich poSkodeniu.- Lampu nepouzivajte pri vysokych teplotach
alebo v prostredi s vysokou vlhkostou. Na pouZitie len v suchych vnatornych podmienkach.- Nepozerajte sa
priamo do svetla LED.

Vyrobok obsahuje batériu. Vyrobok nevystavujte extrémnym teplotam a nerozoberajte ho.

1. Pred prvym pouZitim batériu nabite pomocou dodaného kabla USB.

2. Na zapnutie a vypnutie LED di6d pouZite spinac na vyrobku.

3.Na spinadi sd 3 oznacenia:

ON: Vyrobok svieti nepretrZite

OFF: Vyrobok je vypnuty

AUTO: Pomocou zabudovaného snimaca pohybu sa vyrobok po zisteni pohybu rozsvieti, po ukonceni pohybu
zostane svietit d'alsich 30 sekdind a potom sa vypne.

4. Ako sa batéria vybija, jas sa postupne znizuje.

5. Na dobijanie batérie LED svetla pouZite priloZeny USB kabel a 5V USB adaptér alebo USB port na pocitaci.
6. Pocas nabijania indikator svieti nepretrZite.

7. Po nabiti batérie sa indikator vypne.

8. Neustale nabijanie lampy pocas jej pouZivania vyrazne skracuje Zivotnost batérie.

Upevnenie:

Sucastou vyrobku je magnetické pripevnenie s obojstrannym lepidlom. Pomocou lepidla pripevnite Gchyt na
poZadované miesto. Vd'aka svojej praktickosti moZno vyrobok vybrat a vymenit jednym jednoduchym

pohybom, ¢o ulahcuje neskorsie nabijanie vyrobku.



UZIVATELSKY MANUAL avideb

Dékujeme, Ze jste si vybrali vyrobek Avide! Pfed pouZitim si prosim peclivé prectéte nasledujici pokyny.

Pfed sestavenim zkontrolujte obsah soupravy a jeji neporusenost. Vsimnéte-li si jakykoliv poskozeni,
vyrobek nepouZivejte! Pfi vkladani baterie dbejte na spravnou polaritu! NepouZivejte rizné typy baterii.
Vyrobek je vybaven tlacitkem zapnuti / vypnuti. Je zakdzano demontovat kryt vyrobku! Na manipulovany
vyrobek se zaruka nevztahuje. Nepfebirdme Zadnou odpovédnost za nedodrZeni pravidel ochrany Zivota a
Urazu, ani za Skody vzniklé nespravnou instalaci nebo poskozenim vyrobkd.

Pfed pouZitim produktu si prectéte a uschovejte uZivatelsky manual.

Upozorneni:

Ujistéte se, Ze béhem prepravy nedoslo k poskozeni produktu. — Vyrobek doma nerozebirejte. — Nastavitelné
¢asti lampy prilis neutahujte, aby nedoslo ke zranéni. — NepouZivejte lampu v prostfedi s vysokou teplotou
nebo vysokou vlhkosti. Pouze pro pouZiti v suchych vnitfnich podminkach. — Nedivejte se pfimo do osvétleni
LED.

Vyrobek obsahuje baterii. Nevystavujte extrémnim teplotam a nerozebirejte vyrobek.

1. Pfed prvnim pouZitim nabijte baterii dodanym kabelem USB.

2. Zapnéte a vypnéte LED diody pomoci spinace na produktu.

3.Spina¢ ma 3 svétla:

ON: Produkt sviti nepretrzité

OFF: Produkt je vypnuty

AUTO: Pomoci vestavéného snimace pohybu se vyrobek zapne, kdyZ detekuje pohyb, rozsviti se na dalSich 30
sekund po zastaveni pohybu a poté se vypne.

4. Jak se baterie vybiji, jas neustale klesa.

5. K dobiti baterie LED svétla pouzijte priloZzeny USB kabel a 5V USB adaptér nebo USB port pocitace.

6. B&hem nabijeni sviti indikator nepretrzité.

7.Jakmile je baterie plné nabita, indikator zhasne.

Upevnéni:

Produkt je vybaven magnetickym drzakem s oboustrannym lepidlem. Pomoci lepidla zajistéte drzak na misté.
Diky své prakti¢nosti l.ze vyrobek vyjmout a vyménit jednim pohybem, coz usnadnuje pozdéjsi nabijeni

vyrobku.



BN navobia zauporaso avide P

Hvala, ker ste izbrali izdelek Avide! Pred uporabo natan¢no preberite naslednja navodila.

Pred sestavljanjem preverite vsebino kompleta in njegovo celovitost. Ne uporabljajte izdelka, ce je
poskodovan! Pri vstavljanju baterije se prepricajte, da je polariteta pravilna! Ne uporabljajte razli¢nih vrst
baterij. lzdelek ima gumb za vklop/izklop. Ne posegajte v ohiSje izdelka! Za razstavljene naprave ni
garancije! Ne prevzemamo nobene odgovornosti za morebitno Skodo na izdelkih ali poSkodbe, ki bi nastale
zaradi nepravilne namestitve ali neupostevanja predpisov o varovanju Zivljenja in zdravja.

Pred pouZitim vyrobku si precitajte a dodrZujte nasledujice pokyny.

Upozornenie:

Uistite sa, Ze zariadenie nebolo pocas prepravy poskodené!- Nerozoberajte vyrobok doma!- Nastavitelné
asti lampy prili$ nenapinajte, aby nedoslo k ich poSkodeniu.- Lampu nepouzivajte pri vysokych teplotach
alebo v prostredi s vysokou vlhkostou. Na pouZitie len v suchych vnatornych podmienkach.- Nepozerajte sa
priamo do svetla LED.

Vyrobok obsahuje batériu. Vyrobok nevystavujte extrémnym teplotam a nerozoberajte ho.

1. Pred prvym pouZitim batériu nabite pomocou dodaného kabla USB.

2. Na zapnutie a vypnutie LED diéd pouZite spinac na vyrobku.

3. Naspinadi sd 3 oznacenia:

ON: Vyrobok svieti nepretrZite

OFF: Vyrobok je vypnuty

AUTO: Pomocou zabudovaného snimaca pohybu sa vyrobok po zisteni pohybu rozsvieti, po ukonceni pohybu
zostane svietit d'alSich 30 sekind a potom sa vypne.

4. Ako sa batéria vybija, jas sa postupne zniZuje.

5. Na dobijanie batérie LED svetla pouZite priloZzeny USB kabel a 5V USB adaptér alebo USB port na pocitaci.
6. Pocas nabijania indikator svieti nepretrZite.

7. Po nabiti batérie sa indikator vypne.

8. Neustéle nabijanie lampy pocas jej pouZivania vyrazne skracuje Zivotnost batérie.

Upevnenie:

Sucastou vyrobku je magnetické pripevnenie s obojstrannym lepidlom. Pomocou lepidla pripevnite Uchyt na
pozadované miesto. Vd'aka svojej praktickosti mozno vyrobok vybrat a vymenit jednym jednoduchym

pohybom, ¢o ulahcuje neskorsie nabijanie vyrobku.



UPUTSTVO ZA KORISCENIE avide b

Hvala Vam 3to ste izabrali Avide proizvod! Molimo, da pre upotrebe pazljivo procitate sledeca uputstva.

Pre montaZe, proverite sadrzaj kompleta i da nije slu¢ajno o3tecen. Ne koristite proizvod u slucaju
ostecenja! Proverite da li je polaritet ispravan kada ubacujete bateriju. Nemojte da koristite razlicite tipove
baterija. Proizvod ima dugme za ukljucivanje/isklju¢ivanje. Zabranjeno je da rastavite kuciste proizvoda! Ne
garantujemo za rastavljane uredaje! Ne prihvatamo nikakvu odgovornost za nepo3tovanje pravila o zastiti
Zivota i zaStite od nesreca, kao ni za bilo kakvu 3tetu nastalu zbog nepravilne montaze ili oStecenja
proizvoda.

Molimo da procitate i da sacuvate ova uputstva pre upotrebe ovog proizvoda.

Upozorenje:

Uverite se da se uredaj nije oStetio tokom transporta. - Ne rastavljajte ovaj proizvod kod kuce! - Da biste
izbegli povrede, nemojte previse da zateZete podesive delove lampe. — Nemojte da koristite lampu u
uslovima pod visokom temperaturom ili u slucaju visoke vlaznosti. MoZe da se koristi samo u suvom okruzen-
ju, u zatvorenom prostoru. —Nemojte da gledajte direktno u LED izvor svetla.

Proizvod sadrZi u sebi akumulator. Nemojte da ga izlaZete ekstremnim temperaturama i nemojte da proizvod
rastavljate.

1. Napunite bateriju priloZzenim USB kablom pre prve upotrebe.

2. Koristite prekidac na proizvodu da ukljucite i iskljucite LED diode.

3.Prekidac ima 3 oznake:

,ON" (UKLJUCENO): Proizvod neprekidno svetli

. OFF" (ISKLJUCENO): Proizvod je isklju¢en

AUTO: Proizvod koristi ugradeni senzor pokreta da se ukljuci kada detektuje pokret, ostaje uklju¢en dodatnih
30 sekundi nakon to se kretanje zaustavi, a zatim se iskljucuje.

4. Kada se akumulator prazni, ja¢ina svetla se postepeno smanjuje.

5. Koristite priloZeni USB kabli 5V USB adapter ili USB port racunara da napunite akumulator LED svetla.

6. Indikatorska lampica ostaje upaljena tokom punjenja.

7. Cim se baterija potpuno napuni, indikatorska lampica se gasi.

8. Neprestano punjenje lampe tokom rada znacajno ¢e smanjiti vek baterije.

Fiksiranje:

Proizvod sadrZi magnetni drZac sa dvostranim lepkom. Koristite lepak da pricvrstite drZza¢ na mestu. Zbog
prakti¢nosti, proizvod mozZe da se ukloni i ili stavi na mesto u jednom potezu, Sto olakSava kasnije punjenje

proizvoda.



[  erxeriaio xersTH avidep

Euxaplotolpe Tou eTuAé€ate autd To Tpoidv Tng Avide. Mpv até ™ xprion, TtapakaloUpe va Siafdoete
TLPOOEKTIKA TIG TLAPAKATW OONYIEG.

Mptv aTté TN cUVAPHOAGYNON, EAEYETE TO TLEPIEXOHEVO TOU GET KAl TNV AKEPAIOTNTA TOU. AV SIATIOTWOETE (NHId, In
XPNOIUOTIOINCETE TO TLPOIOV. TOTLOBETAOTE TNV PTTATAPIA TLPOCEXOVTAG TN OWOTH TLOMKOTNTA. Mn XpnotpoTIolE(Te
TAUTOXPOVA PTIATAPIEG SIAPOPETIKOV TUTIOU. To TtPOIdV S1aBETEl KOUMTLI EVEQYOTIOINONG KAl ATIEVEPYOTIOINONG.
ATtayopeUETAL TO AVOLYH A TOU KEAUPOUG TOU TLPOIOVTOG. N aVOlYHEVEG CUOKEVEG OEV TLOPEXOUHE eyyunon. Oudepia
€UBUVN PEPOUE YO TUXOV TPAUHATIOHOUG O TtpdowTd 1y {NHIEG OTO TIPOIGV Ttou ogeilovTal o€ PN TPNon Twv
Kavovwy Ttpoataciag Tng (wrig kat TtpOANYNG atuxNHUATWY 1 O E0QaAPEVN ETTEPBACN OTN CUCKEUN, AVTIOTOIXWG.

Mptv aTtd TNV TPWTN XEroN TLapakaAoUHE va SIaACETE QUTEC TIC 0dNnYieg Kat va TIC UAAEETE.

MposdoToinon:

BeBawBeite 6Tt n cuokeur) Sev £Ttabe {NpId KaTtd TN HETAPOPA. — MV ATLOGUVOPHONOYHOETE TO TLPOIOV OTO OTLITL. —
Mpooé€te va Pn oiete uTtepBOAIKA Ta PUBHILOPEVA PEPN TOU PWTIOTIKOU VIO VAl ATTOPUYETE TPAUHATIOHOUG. —
MPOGEETE VOl hN XPNOIHOTIOIOETE TO PWTIOTIKO O LPNAR Beppokpacia fi o€ TLepIBAANoV pe UPNAR vypacia. MpéTtel
Va XPNOIUOTIOIEITAL HOVO OE OTEYVO E0WTEPIKO XWwPO. — MPooé€Te va Pnv kortdte atteuBeiag otnv Ttnyr ¢wtiopou LED.
To Ttpoidv TtephapPavel eTtavagopti{dpevn pttatapia. Na pnv 1o ekBéoete o€ akpaieg BeEpPOKPATIE Kal va PNV To

OTIOGUVOPHONOYHOETE.

1. Mpwv aTtd TV TLPWTN XPrion TAPAKAAEIoBE POPTIOETE TNV PTtatapia pe To Ttapexopevo kahwdio USB.

2. XpnOIUOTIOIROTE TOV SIAKATITN TOU TLPOIOVTOC Yla TNV evepyoTroinon/atevepyoTtoinon twv LED.

3. 0 SlokdOTTNG Qépel 3 evdeielc:

ON: To Ttpoiov avapel otabepd

OFF: To Ttpoidv éxel attevepyoTtoinOei

AUTO: Xapn oToV EVOWHATWHEVO AVIXVEUTH KivNoNg, TO TLPOIOV avael 6Tav avikveUel Kivnon, Vw 6Tav oTapatd n
Kivnon e€akolouBei va avdPel yla 30sec kat HeTd oprveL.

4. Mg TNV amo@opTIoN TNG MTIATAPOG PEWVETAL OTASIAKE N QWTEVOTNTA.

5. lia TV TavagopTIon TG PTtatapiag Tou wtiopou LED xpnotpoTtorjote to kaAdwdio USB Ttou Ttepiéxet n
ouokevaoia kat avtamtopa USB 5V rj 1 Bupa USB Ttou uttoloyioTh.

6. Katd tn @opTtion n ewtelvn évdeién avaPel otabepd.

7. 0tav n pmatapia gopTioTel TTARPWC, N £VOeIEn ofrvel.

8. H ouvexnc ¢dpTion Tou pwTIoTIKOU KaTd TN AstToupyia petwvel aiodntd tn Sidpkeia (wrig Tng YTtatapiag.
2TEpéwon:

To TtpoidV TLEPIEXEL HAYVNTIKY) OTEPEWOT HE KOANTIKH Tavia SITEANG OYNG. ETEPEWOTE TO OTHPIYHA PE TNV KOANTIKA
Tawia oTo onpeio Ttou eTUBVEITE. XApN 0TNV TLPOKTIKAOTNTA TOU TO TLPOIOV APAIPE(TAl KAt ETAVATOTIODETETAN PE Mia

Kivnon, S1EUKOAUVOVTAC £TOL TN PETETLEITA YOPTION TOU.



avide b

gWaste equipment must not be collected separately or disposed of with household waste because it may contain components hazardous to the environment or health.
Used or waste equipment may be dropped off free of charge at the point of sale, or at any distributor which sells equipment of identical nature and function. Dispose of
product ata facility specializing in the collection of electronic waste. By doing so, you will protect the environment as well as the health of others and yourself. If you have
any questions, contact the local waste management organization. We shall undertake the tasks pertinent to the manufacturer as prescribed in the relevant regulations
and shall bear any associated costs arising.

Z( Sammeln Sie Altgerédte getrennt, entsorgen Sie sie keinesfalls im Haushaltsmill, weil Altgerate auch Komponenten enthalten kénnen, die fir die Umwelt oder fiir die
menschliche Gesundheit schadlich sind! Gebrauchte oder zum Abfall gewordene Gerdte kénnen an der Verkaufsstelle oder bei jedem Héndler, der vergleichbare oder
funktionsgleiche Geréte verkauft, kostenlos abgegeben oder an eine Spezial Lstelle fur Elektr dlle ibergeben werden. Damit schiitzen Sie die Umwelt, lhre
eigene Gesundheit und die Ihrer Mitmenschen. Bei Fragen wenden Sie sich bitte an den 6rtlichen Abfallentsorgungstrager. Wir ibernehmen die einschlégigen, gesetzlich
vorgeschriebenen Aufgaben und tragen die damit verbundenen Kosten.

g A hulladékka valt berendezést elkiildnitetten gy(Gjtse, ne dobja a haztartasi hulladékba, mert az a kornyezetre vagy az emberi egészségre veszélyes 6sszeteviket is
tartalmazhat! A hasznalt vagy hulladékka valt berendezés téritésmentesen atadhaté a forgalmazas helyén, illetve valamennyi forgalmazénal, amely a berendezéssel
jellegében és funkcidjaban azonos berendezést értékesit. Elhelyezheti elektronikai hulladék atvételére szakosodott hulladékgy(ijts helyen is. Ezzel On védi a
kornyezetet, embertérsai és a sajat egészségét. Kérdés esetén keresse a helyi hulladékkezeld szervezetet.

g Colectati in mod separat echipamentul devenit deseu, nu-l aruncati in gunoiul menajer, pentru ca echipamentul poate contine si componente periculoase pentru
mediul inconjurdtor sau pentru sanatatea omului! Echipamentul uzat sau devenit deseu poate fi predat nerambursabil la locul de vénzare al acestuia sau la toti
distribuitorii care au pus in circulatie produse cu caracteristici si functionalitati similare. Poate fi de asemenea predat la punctele de colectare specializate in recuperarea
deseurilor electronice. Prin aceasta protejati mediul inconjuritor, sdnitatea Dumneavoastr si a semenilor. in cazul in care aveti intrebdri, va rugdm si luati legitura cu
organizatiile locale de tratare a deseurilor. Ne asumam obligatiile prevederilor legale privind producatorii si suportdm cheltuielile legate de aceste obligatii.

g Tento symbol na produktoch alebo v sprievodnych dokumentoch znamena, Ze

pouZité elektrické a elektronické vyrobky nesmu byt pridané do bezného komunélneho odpadu Pre spravnu likvidaciu, obnovou a recyklaciou odovzdajte tieto vyrobky
na urcené zberné miesta. Alternativne v niektorych krajinach Eurépskej Gnie alebo v inych eurépskych krajindch mézete vratit svoje vyrobky miestnemu predajcovi pri
kipe ekvivalentného nového produktu. Sprévnou likvidaciou tohto produktu pomdZete zachovat cenné prirodné zdroje a napoméhate prevencii potencialnych
negativnych dopadov na Zivotné prostredie a ludské zdravie, ¢o by mohli byt désledky nespravnej likvidacie odpadov. Dalsie podrobnosti si vyZiadajte od miestneho
Uradu alebo najblizsieho zberného miesta. Pri nesprévnej likvidacii tohto druhu odpadu mézu byt v silade s narodnym predpismi udelené pokuty.

j?_{ Tento symbol na produktech nebo v privodnich dokumentech znameng, Ze pouZité elektrické a elektronické vyrobky nesmi byt pfidany do bézného komunalniho
odpadu.Pro spravnou likvidaci, obnovu a recyklaci odevzdejte tyto vyrobky na uréend sbérné mista. Alternativné v nékterych zemich Evropské Gnii nebo v jinych
evropskych zemich mlzete vratit své vyrobky mistnimu prodejci p¥i koupeni ekvivalentniho nového produktu. Spravnou likvidaci tohto produktu pomuZzete zachovat
cenné pfirodni zdroje a napomahate prevenci potencialnich negativnich dopadd na Zivotni prostiedi a lidské zdravi, coz by mohli byt disledky nespravné likvidace
odpadu. Dal3i podrobnosti si vyZadajte u mistniho Gfadu nebo nejbliziiho sbérného mista. Pfi nespravné likvidaci tohoto druhu odpadu mize byt v souladu s narodnim
predpisem udélena pokuta.

tpadnu opremu prikupljatiiodlagati odvojeno jer moZe sadrZavati dijelove opasne po okoli3 ili zdravlje ljudi! Rabljenaili odbacena oprema moze se besplatno predati
na prodajnom mjestu ili bilo kojem distributeru koji prodaje opremu koja je po prirodi i funkciji ista. Elektronicki otpad moZete odloZiti i na sabirno mjesto. Time 3titite
okoli3, Vase zajednicu i Vase zdravlje. Ako imate pitanja, kontaktirajte mjesnu udrugu za zbrinjavanje otpada.

EOpremo‘ ki je , zbirajte loceno in je ne zavrzite med gospodinjske odpadke, saj lahko vsebuje sestavine, ki so nevarne za okolje ali zdravje ljudi. Rabljena ali odpadna
oprema se lahko brezplacno vrne na prodajno mesto ali kateremu koli distributerju, ki prodaja opremo, ki je po naravi in funkciji enaka tej opremi. OdloZite ga lahko tudi
na specializiranem zbirnem mestu za elektronske odpadke. S tem varujete okolje, svoje zdravje in zdravje svojih sodrzavljanov. Ce imate vprasanja, se obrnite na lokalno
organizacijo za ravnanje z odpadki.

z& 0 aparelho que tornara-se desperdicio deve ser recolhido separadamente, ndo com os lixos domésticos porque pode conter pecas perigosas para a saide ou o
ambiente. O aparelho usado o desperdicio pode ser entregue ao lugar de distribuicdo ou nas lojas que vende aparelhos com funcdes idénticas. Pode ser entregue aos
pontos de recolha de desperdicios. Assim O senhor protege o ambiente, a prépria saide e a satde dos outros. Se tem perguntas, contacte o organismo de tratamento de
residuos.

gluiyty sprzet nalezy zbierac i utylizowac oddzielnie, poniewaz moze zawierac elementy niebezpieczne dla $rodowiska lub zdrowia ludzkiego! Zuzyty lub wyrzucony
sprzet mozna przekazac¢ bezptatnie w punkcie sprzedazy lub dowolnemu dystrybutorowi, ktéry sprzedaje sprzet o identycznym charakterze i funkcji. Mozesz réwniez
oddac odpady elektroniczne w punkcie zbiérki. W ten sposéb chronisz srodowisko, innych ludzi i wtasne zdrowie. Jesli masz jakiekolwiek pytania, skontaktuj sie z lokalng
organizacja zajmujaca sie utylizacjg odpadow.

D¢ renginj, kurio gyvavimo laikas pasibaigé, tvarkykite atskirai, neiSmeskite su buitinémis atliekomis, nes jame gali bati aplinkai ar Zmoniy sveikatai pavojingy
komponenty. Panaudotg ar j atliekas nura3yta jrenginj galima nemokamai perduoti prekybos vietoje arba bet kuriam platintojui, jei tos atliekos pagal pobadj ir funkcijas
yra tokios pacios, kaip platintojy parduodami gaminiai. Elektroninés jrangos atliekas galite perduoti elektronikos atlieky priémimo vietose. Tuo jis saugosite aplinka, kity
Zmoniy ir savo sveikata. Jei turite klausimy, susisiekite su vietine institucija, atsakinga uz atlieky tvarkyma.

E Otpadna oprema se ne sme odvojeno sakupljati niti odlagati sa ku¢nim otpadom jer moZe sadrzati komponente opasne po zivotnu sredinu ili zdravlje. Koris¢ena ili
otpadna oprema se moze besplatno odloZiti na prodajnom mestu ili kod bilo kog distributera koji prodaje opremu identi¢ne prirode i funkcije. OdloZite proizvod u
postrojenje specijalizovano za sakupljanje elektronskog otpada. Time cete zastititi Zivotnu sredinu, kao i zdravlje drugih i sebe. Ako imate pitanja, obratite se lokalnoj
organizaciji za upravljanje otpadom. Mi ¢emo preduzeti poslove koji se odnose na proizvodaca kako je propisano relevantnim propisima i snosicemo sve povezane
tro3kove.

f_l 0 £§0TTAICHOC ATLOPPIPHATWY SEV TIPETLEL va CUNAEYETAL XWPLOTA 1) Va aTtoppiTiTeTal Hadi e Ta OIKIOKA aTtoppipHaTa, ETLEISH UTIOPED va TLEPIEXEL E€apTAHATa ETTIKIVELVA
yia 1o TtepIBallov i TNV uyeia. O PETAXEIPICPEVOG 1} AXPNOTOG EE0TIMOUOG UTtopEi va atmoppipbei Swpedv oTo onpeio TTWANONG 1} OE OTtOIOVSNTIOTE Slavopéa Tou TLOUAG
£€OTIMOPO i81ag @UONG Kat AelToupyiag. ATOpPIPTE TO TLPOIOV OE £YKATACTACN TLOU EISIKEVETAL 0T GUANOYH NAEKTPOVIKOV ATLOPPIMHATWY. ME auToV Tov TPOTO, Ba TTPOCTATEVCETE
To TepIBANOV KaBwG Kal TNV LYEia Twv GAAWY Kal Tov EQUTO oac. EGv éXETE OTIOIEOSHTIOTE EPWTHOELC, ETUKOIVWVIGOTE HE TOV TOTUKO OPyaviopd Slaxeiplong amoppippdtwy. Oa
avahapBdavoupe Ta kaBrikovTa Ttou OXeTI{ovTal PE TOV KATAOKELAOTH, OTIwG opilovTal 0TOUG OXETIKOUG KavovIoHoUg Kat 8a eTlIBApUVOHACTE UE OTIOIOSATIOTE OXETIKO KOOTOG
TCPOKUYEL



